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INTRODUZIONE
Il presente multimetro analogico è uno strumento di tipo a raddrizzatore, ad avvolgimento
mobile con magnete permanente destinato alla misura di tensioni DC e AC, corrente DC, 
resistenza, batteria e decibel. 

ATTENZIONE !
Per evitare scosse e ferite rispettare le seguenti norme di sicurezza: 
1. Non usare l’apparecchio se esso è danneggiato. Controllare l’esterno dell’apparecchio 
prima dell’uso. 

2. Controllare le sonde di test (puntali) alla ricerca di eventuali danni all’isolamento o parti 
di metallo esposte. Controllare la continuità delle sonde di test e sostituire le parti 
danneggiate. 

3. Cessare l’uso dell’apparecchio se il suo funzionamento mostra anomalie. Si potrebbe 
trattare di danni alla protezione. 

4. Non usare l’apparecchio in ambienti contenenti gas o vapori esplosivi e polvere. 

5. Non applicare tensione o corrente di valore superiore al range massimo selezionato. 

6. Prima dell’uso verificare la funzionalità dell’apparecchio misurando una tensione di 
valore noto. 

7. In caso di misurazione della corrente staccare l’alimentazione al circuito prima di 
connettere questo all’apparecchio. Il multimetro deve essere collegato in serie con il 
circuito. 

8. Prestare attenzione in caso di utilizzo con tensioni superiori a 30V ac rms, 42V di picco 
o 60V dc. Tali valori comportano il pericolo di scossa. 

9. Durante l’uso delle sonde di test tenere le dite dietro le apposite protezioni presenti sulle 
sonde stesse. 

10. Collegare la sonda nera prima di collegare la sonda rossa e staccare quest’ultima 
prima di quella nera al termine della misurazione. 

11. Staccare le sonde di test dall’oggetto in misurazione prima di aprire il coperchio 
posteriore. 

12. Non usare l’apparecchio con il coperchio posteriore aperto o parti del telaio allentate o 
assenti. 

13. CAT Il – La Categoria di Misurazione Il identifica misurazioni eseguite su circuiti 
collegati direttamente ad impianti a bassa tensione, per esempio, elettrodomestici, utensili 
portatili e apparecchi simili. 
Non usare l’apparecchio per misurazioni di Categoria III e IV.

ITA
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ATTENZIONE
Per evitare danni al multimetro o agli apparecchi in misurazione attenersi alle seguenti 
indicazioni: 

1. Staccare l’alimentazione al circuito e scaricare tutti i condensatori prima di misurare la 
resistenza. 

2. Usare la funzione e il range adatto alle misure da eseguire. 

3. Prima di misurare la corrente staccare l’alimentazione al circuito in prova prima di 
collegare il multimetro. 

4. Prima di ruotare il commutare di funzioni per cambiare le funzioni staccare le sonde dal 
circuito. 

ISTRUZIONI
DETTAGLI ELEMENTI

1. Lancetta (Ago indicatore)
2. Correttore (Regolatore dello zero meccanico) - Serve all’azzeramento.
3. Manopola ��� ADJ. (Regolatore dello zero elettronico) – Serve ad azzerare le 
misurazioni di resistenza.
4. Commutatore di Range (Commutatore di funzioni)
5. Sonde di test (Puntali)
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SPECIFICHE TECNICHE

Tensione DC: 0 10 50 100 250V 
Precisione a FSD: 5; 2000

Corrente DC : 0 25 250mA 
Precisione a FSD: 5 

Tensione AC : 0 50 100 250V 
Precisione a FSD: 5; 2000

Resistenza: 0 10k 1M
Precisione a FSD: 5; 
(lunghezza arco) valore centrale 5.5 

Decibel: +4 +36dB 
Test della batteria: 1.5V ( ca. 100mA) 

9V ( ca. 20mA) 
Sicurezza: IEC-61010-1, CAT lI 250V 
Tensione di tenuta: AC2224V per un minuto tra circuito interno e telaio 

esterno
Fusibile: 500mA / 250V, azione rapida, ø5x20mm 
Protezione da sovraccarico: fusibile e diodo contro sovraccarico accidentale.
Ambiente operativo: temperature: 0 40°C 

umidità relativa: <80% 
Magazzinamento: temperature: 0 50°C 

umidità relativa: <85% 
Dimensioni: 119X85X28mm 

 g551 .ac:oseP

QUADRANTE SCALE

Indicazioni per le scale di tensione e 
corrente 

L’apparecchio presenta cinque scale:
La scala superiore “OHMS” è destinata alle misurazioni di resistenza.
La seconda scala ”DCV.mA” è destinata alle misurazioni di tensione e corrente DC. 
La terza scala “ACV” è destinata alle misurazioni di tensione AC. 
La quarta scala ”BATT. “ è destinata al test della batteria
La quinta scala “dB“ è destinata alle misurazioni di decibel. 

100
250

6
14
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ISTRUZIONI PER L’USO

Nota
1. Prima della misurazione portare la lancetta con il correttore direttamente sopra i tre zeri 
a fondo scala.

2. Il range di misurazione deve essere superiore al valore da misurare.

Tensione DC
1. Portare il commutatore del range nella posizione . Se la grandezza della tensione
da misurare non è nota impostare il range più alto e, se necessario, diminuirlo durante la 
misurazione.

2. Collegare la sonda rossa al polo positivo del circuito e la sonda nera al polo negativo.

3. Consultare la tabella sottostante come guida alla lettura delle misurazioni:

Range DCV Leggere la seguente scala e moltiplicare la lettura per:
10 0-10 1
50 0-50 1

100 0-10 10
250 0-250 1

Corrente DC
1. Portare il commutatore del range nella posizione . Se la grandezza del valore da 
misurare non è nota impostare il range più alto e, se necessario, diminuirlo durante la 
misurazione.

2. Staccare l’alimentazione al circuito da misurare. Scaricare tutti i condensatori.

3. Interrompere il percorso del circuito da misurare. Collegare la sonda rossa al lato più 
positivo dell’interruzione e la sonda nera al lato negativo.

4. Alimentare il circuito.

5. Consultare la tabella sottostante come guida alla lettura delle misurazioni:

Range DCA leggere la seguente scala e moltiplicare la lettura per:
25 0-250 Dividere il valore per 10

250 0-250 1

Tensione AC 
1. Portare il commutatore del range nella posizione V . Se la grandezza del valore da 
misurare non è nota impostare il range più alto e, se necessario, diminuirlo durante la 
misurazione.

2. Collegare le sonde di test al circuito.



5

3. Consultare la tabella sottostante come guida alla lettura delle misurazioni:

Range ACV leggere la seguente scala e moltiplicare la lettura per:
105-005

1001-0001
1-0052

Resistenza
1. Portare il commutatore del range nella posizione range position. 

2. Mettere in corto le sonde di test e ruotare la manopola fino a portare la 
lancetta in posizione zero sulla scala superiore (scala “OHMS”). 
Nota: se è impossibile impostare la lancetta in posizione zero significa che la batteria è 
scarica e deve essere sostituita.

3. Controllare che il carico da misurare sia privo di alimentazione.

4. Collegare le sonde di test al carico.

5. Leggere la scala superiore, moltiplicare la lettura per il fattore (1 k or 10 ) indicato sul 
range corrispondente per ottenere il risultato.

Decibel 
La misurazione dei valori avviene nello stesso modo della misurazione della tensione AC 
con la differenza che la scala da controllare è “dB” (la quinta scala).
Per misurazioni nel range ACV 50V, la scala dB viene letta direttamente. Se la lettura è 
maggiore di +36dB, usare il range 100V, 250V ed aggiungere una somma fissa di dB 
come segue:

per il range ACV 100V, aggiungere 6dB alla lettura.
per il range ACV 250V, aggiungere 14dB alla lettura.

Nota:
Per misurare un segnale contenente corrente continua è necessario collegare in serie un 
condensatore da 0.1 F con resistenza alla tensione superiore a 250V. 

Test della batteria
1. Portare il commutatore del range nella posizione BAT. range (9V or 1.5V). 

2. Collegare la sonda rossa al polo positivo della batteria da controllare e la sonda nera al 
polo negativo.
L’area “GOOD “della scala ”BATT. “ indica che la batteria è carica.
L’area “BAD “ indica che la batteria è in esaurimento.
Il simbolo “?” indica che la batteria è scarica.

BATTERIA E SOSTITUZIONE DEI FUSIBILI 
Se il puntatore non può essere posizionato sul valore zero della scala superiore con la 
manopola “0

250
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sonde di test sono cortocircuitate, la batteria è bassa e deve essere sostituita 
immediatamente. 
Se l’apparecchio non funziona sostituire il fusibile. 
Per sostituire la batteria o il fusibile rimuovere il pannello posteriore dopo avere svitato le 
viti e sostituire la batteria o il fusibile secondo le specifiche. Chiudere il coperchio e 
avvitare. 
Fusibile: 500mA/ 250V, azione rapida, ø5x20mm 
Batteria: 1.5V, AAA o equivalente, un pezzo. 

NOTA  
1. Il presente manuale è soggetto a modifiche senza preavviso. 
2. La nostra azienda non assume altre responsabilità. 
3. I contenuti del presente manuale non sono utilizzabili come motivo per usare 
l’apparecchio per applicazioni speciali. 

SMALTIMENTO DELL’APPARECCHIO 

Gentile Cliente, 
prima di smaltire il presente strumento ricorda che molti dei suoi 
componenti contengono materiale riciclabile. Non gettare l’apparecchio 
nei rifiuti domestici, ma rivolgersi ai centri di smaltimento e recupero della 
propria zona.

Distribuito da:
MELCHIONI S.p.A.
TEL.02.5794240-FAX 02.5794320
Email:strumentazione@melchioni.it
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TECHNICAL SPECIFICATION 

0 10 50 100 250V 
0 25 250mA 
0 50 100 250V 
0 10k 1M

+4 +36dB 

IEC-61010-1, CAT lI 250V 

119X85X28mm 

SCALE INSTRUCTION

100
250

6
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OPERATION INSTRUCTION

DCV Range Settings Read Following Scale   and Multiply Reading by:

DCA Range Settings Read Following Scale and Multiply Reading by:

 
10 0-10 1
50 0-50 1

100 0-10 10
250 0-250 1

25 0-250 Dividere il valore per 10
250 0-250 1
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ACV Range Settings Read Following Scale and Multiply reading by:   
105-005

1001-0001
1-0052 250
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Distributed by:
MELCHIONI S.p.A.
TEL.02.5794240-FAX 02.5794320
Email:strumentazione@melchioni.it
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